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Between Debaters 
or 

Two things are ίn contrast 
to the rational reasoning: 

the rush and the rage 

ΒΥ ΡrQΙ Const. GE .. 

ATHANASSOPOULOS 

At tIle beginning of tIle day, theΓe 

was 110 sign ιlιaΙΙΙlι; 11 ιΙι ο[ Scplcrηbcr 

of 2001 is going to be one of those days 

that are characterized by the Lerm 

"cursed days" and which are recorded 

ίη the collective memory as undesir

able and atroci:ous. Nevertheless, the 

consequence of the fatal facts against 

innocent people, which can ΟήΙΥ be 

characterized as a tragedy, labeled this 

day as a landrnark point of the World 

History, as well as a reference point 

that the idea of "Revenge", returns to 

the limelίght. As Aristotle has men

tioned " ... Sorηe people argue that the 

Justice which is based οη reprisals is 

Τοις Εντευξομένοις 
, 
n 

Τάχος και οργή 

ευΒουλία εναντία ... 

I()u Καθηγητού K~νστ. [Ε. 
ΑΘΑΝΑΣΟΠΟΥΛΟΥ 

Η πρω'ια της 11 ης Σεπτεμβρίου 
2001 μ.Χ. δεν προοιωνίζετο την πο
ρεία της προς την χορεία των ημερών, 

οι οποίες ονομάζονται αJTοφρό. ~Fς κω 

καταγράφονται υπό της συλλογΙΚ11ς 

μνήμης ως ανεπιθύμητες και αποτρό

παιες. Αλλά η ροή των εν Νέα Υόρκη 

γεγονότων σε βάρος αθώων, γεγονό

των τραγικών, αιματηρών και Οανα

τηφόρων, έμελλε να την καταστήσει ο

ρόσημο της παγκόσμιας Ιστορίας και 

σημείο αναφοράς, ότι η ιδέα του «α

ντιπεπονθότος» επανέρχεται στο προ

σκήνιο, καίτοι και κατ' Αριστοτέλην: 

«δοκεί δε τισί και το αντιπεπονθός εί

ναι απλώς δίκαιον, ώσπερ οι Πυθαγό

ρειοι έφασαν· ωρίζοντο γαρ απλώς το 

δίκαιον το αντιπεπονθός άλλω. ΊΌ δε 

αντιπεπονθός ουκ εφαρμόστει ουδ' ε

πί το διανεμητικόν δίκαιον, ουδ' επί το 
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the only and unique way to Justice. This 

is what the Pythagorians have argued 

defining Justice as paying back to lhe 

otllers exactly the salne damage tl1 a t 

they have caused Ιο us. ΝeνeΓtheΙess , 

the law οί repl"isals does ηοΙ ίίι ννίιιι the 

distributive as well as the remedia1 jus

tice a1though some peoplc invoke the 

ορίηίοη about justice which was ex

pressed by Radamanthis who argues 

that "when somebody is treated ίη the 

same unfair way that he treated the 

others, this the pure justice" (Aristotle 

"Ethica Nikomaheia" book Ε', chap

ter 8 1132 b). 

The thousands of innoccnt dead 

people, the inexpressible sorrow οί" 

other thousands people, the fear 'Όί 

the day after". the 10ss of the certainty 

(Ιηό the feeling~ ο[ sa[t:ίΥ , ίιιι:: \::ιωι

JJJOus ΙJl<ltCΓί<lJίsιίι: J<lI1lcιgcs, tl1C insult 
UI1 (11l: ΡΓt'sΙίge ,,,,f ίl StlJX'1" [Ίο\ν\'Γ , ('on 

stitute tl1C basis, with a high {Jossibίlity, 

ίΟΓ tlle acceptance with safety the idea 

that " ... the revenge constitutes jus

lice" . \νίΙ]1 Wl1 Ht evcJ' jt IllCCΙllS ίn tcrrns 

of Nationa1, Regional, Intcrnational 

and Wbrld level interest. This idea pos

sibly will be acceptable under the wave 

of the need to recover the feelings οί 

safety and obtain again the wanted 

pride as well as ίn order to punish the 

cr.iminals. 

Nevertheless, the decision ίστ .ex" 

emplary punishment should not be 

taken under the pressure that is im~. 

posed when facts are taking place. As 

2 

διορθ'ωτικόν (καίτοι βούλονται γε 
τούτο λέγει και το Ραδαμάνθυος δί

καιον· ει κε πάΘοι τα τ' έρεξε, δίκη κ' ι

Θεία γένοιτο»> (Ηθικά Νικομάχεια, 

Βιβλ . Ξ, Κεφ. 80ν 1132 b κ.ε.). (Τινές 
φρονούν, ότι το δίκαιο των αντιποί

νων είναι αυτό τοίηο το δίκαιο . Τούτο 

είπαν οι Πυθαγόρειοι, οι οποίοι (ορι

σαν το δίκαιο ως ανταπόδοση στους 

άλλους, εκείνου το οποίο επάΘαμε α

πό αυτούς. Αλλά το δίκαιο των αντι

ποίνων δεν συμφωνεί με την διανεμη

τική και με την διορθωτική δικαιοσύ

νη, μολονότι μερικοί επικαλούνται την 

περί δικαίου γνώμη.του Ραδαμάν

θυσς: όταν κάποιος υποστεί τις συνέ

πειες του αδί,κου, το οποίο διέπραξε, 

τοι)το εί.ναι καθαρά δικαιοσΙ'Jνη). 

Οι χιλιάδες αΘώοι νεκροί, ο ανεί.

πωτος πόνος άλλων χιλιάδων Α νΘρά)

πων, ο ανέκφραστος φόβος «της επό

μενης ημέρας», η απCΊJλεια της βεβαιδ

τητας και των (ωφαλ(l)ν σ υ ναισΟημιχ 

~~ι)\" υι ι ιρι'ωτιι: ς uλIJ ι ί:; ζημίις , i1 προ 

σβολ,j του γοήτρου μίας υπερδύνα

μης, είναι πολύ πιθανδν να οδηγήσουν 

εκ του ασφαλούς στην αποδοχ,i της ι

δr.αc; «και το υντι.Π ι' πονΘΑζ o ίνcι.ι «
πλCΊJς ~ίκαιoν .. . », με ό,τι αυτό συν ε 

φέλκεται σε εΘνικό, περιφερ ε ιακδ, 

διεθν~:ς και παγκόσμιο επίπεδο, υπό 

το βάρος της ανάγκης αποκατάστα

σης συναισθημάτων ασφαλείας, ανά

κτησης τρωθέντος γοήτρου και της τι

μωρίας των εγκληματιών . 

Αλλ ' η παραδειγματική τιμωρία 

των ενόχων δεν πρέπει να αποφασι

σΘεί εν θερμώ, διότι «τάχος και οργή 

ευβουλία εναντία», όπως ετό\rισε ο 

Θουκυδίδης: «Νομίζω δε δύο, τα ενα-
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TJloukidides mentioned: 'Ί think that 

two things are ίη contrast Ιο t11e ratio

naI reasoning; the rush and the rage. 

Between these two, the first is accom

panied by foolishness whiIe the second 

is accompanied by the 'lack of educa

tion and narrowway of thinking. 

Though, under the pressure of waiI

ing and mourning, ίι is possible to ex

clude the rush and the rage, during the 

decision taking progress. 

1η that case, ίι is possib1e for the 

other side ιο abandon any fear for ρυη

ishment, which will consequentIy wiIl 

lead Ιο such situation that anybody, 

with ουΙ the fear of punishment, wilI 

tend Ιο unfairness. " Who is the man 

that although does ηοΙ fear of any

thing, can l)e fair?" (Aesche10s, 

Evmenides, 516-524). 

The "next day" , ίι is inevitab1e Ιο 

mean a 10t of things ίη a diversity ot' 

fields: the comfort which comes by 

time and the necessary punishment of 

those that are gui1ty, the cxaggeration 

and the fear, t11e. woITY 3nd tl1C UI1cer

tainty, the rise of ree1ings of insecurity 

ίη a worId which is c11aracterized by 

lack of security. 

Although this world is marked by 

the ClHistian encouragement "do ηοΙ 

pay back any evil you accept" (Pau1: Το 

Romans ΙΒ', 17) ίι seems that the same 

world is ready to accept the idea ". Υου 

ought to damage the enemies .. " (Plato: 

Politeia,335E) 

ντιώτατα ευβουλία είναι: τάχος τε και 

οργήν, ων το μεν μετά ανοίας φιλεί γί

γνεσθαι, το δε μετά απαιδευσίας και 

βραχύτητος γνώμης», (νομίζω, ότι 

δύο πράγματα είναι κατ' εξοχήν αντί

θετα προζ την ορθή σκέψη: η ταχύτη

τα και η οργή. Εξ αυτών το μεν ένα συ

νοδεύεται από την ανοησία, το δε άλ

λο από την έλλειψη μόρφωσης και την 

στενότητα της αντίληψης). 

Υπό το βάρος, όμως, της οιμωγής 

και των θρήνων είναι δυνατόν να εξο

βελισθούν «το τάχος» και «η οργή» 

κατά την λήψη σκληρών τιμωρών α

ποφάσεων και εξ άλλης πλευράς είναι 

δυνατόν να εκλείψη ο φόβος της τιμω

ρίας, οπότε ο οίος δήποτε μη φοβού

μενος οία δήποτε τιμωρία θα δύναται 

να αδικεί: «τίς γαρ δεδοικώς μηδέν έν

διχος βροτών» (Αισχύλου: Ευμενίδες, 

::; J 6-524); (Ποίος άνθρωπος ουδF.ν φο

βούμενος ημπορεί να είναι δίκαιo~;). 

Η «επόμενη ημέρα» είναι μοιραίο 

να συνεπάγεται πολλά και ποικίλλα: 

την παρηγορία του χρόνου και την α

ναγκαία τιμωρία των δραστιί)ν, την υ

περβολή και τον φόβο, την ανησυχία 

και την αβεβαιότητα, την πρόκληση 

συναισθημάτων ανασφαλείας σε ένα 

κόσμο επισφαλή και παρά την περί 

του αντιθέτου χριστιανική προτροπή 

«μηδενί κακόν αντί κακού αποδιδό

ντες» (Παύλου: Προς Ρωμαίους, ΙΒ' 

17), συνεπάγεται, ακόμη, την αποδο

χή της ιδέας «τοις εχθροίς βλάβην 0-

φείλεσΘαι ... » (ΠλάΤώνος: Πολιτεία, 

335 Ε) ... 
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